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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮৯৮

২৩/ মুসাকাত ও মুযারাত (বগাচাষ) (كتاب المساقاة والمزارعة)
পিরেদঃ ১১. মদ িবি করা হারাম

باب تَحرِيم بيع الْخَمرِ ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا عبيدُ اله بن عمر الْقَوارِيرِي، حدَّثَنَا عبدُ الاعلَ بن عبدِ الاعلَ ابو همام، حدَّثَنَا

صل هال ولسر تعمس قَال ،ِيدٍ الْخُدْرِيعس ِبا نةَ، عرنَض ِبا نع ،رِييريدٌ الْجعس

للَعرِ وبِالْخَم ِضرعي َالتَع هنَّ الا ا النَّاسهيا ا‏"‏ ي قَال دِينَةبِالْم خْطُبه عليه وسلم يال

لاا لَبِثْنَا افَم ‏"‏ ‏.‏ قَال بِه عنْتَفلْيو هبِعفَلْي ءَا شنْهم نْدَهانَ عك نا فَمرما ايهف نْزِليس هال

تْهكردا نفَم رالْخَم مرح َالتَع هنَّ اله عليه وسلم ‏"‏ اال صل ِالنَّب قَال َّتا حيرسي

نْدَهانَ عا كبِم النَّاس لتَقْبفَاس ‏"‏ ‏.‏ قَال بِعي لاو بشْري فَلا ءَا شنْهم نْدَهعةُ والآي ذِهه

منْها ف طَرِيق الْمدِينَة فَسفَوها ‏.‏

বাংলা

৩৮৯৮। উবায়দুাহ ইবনু উমর কাওয়ারীরী (রহঃ) ... আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, আিম

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক মিদনায় খুতবা িদেত েনিছ। িতিন বেলেছনঃ হ লাক সকল!

আাহ তা’আলা মেদর িত ইিত (িনেষধাা) িদেয়েছন। হয়েতা এ বাপাের িতিন শীই কান সু িনেদশ

দান করেবন। সুতরাং কােরা। িনকট এর িকছু থাকেল স যন তা িবি কের দয় এবং কােজ লাগায়। রাবী

বেলন, অ কেয়ক িদন পেরই নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ আাহ তা’আলা মদ হারাম কের

িদেয়েছন। সুতরাং যার িনকট এ আযাত পছেব এবং তার িনকট এর িকছু অবিশ থােক, তেব স যন তা পান

না কের এবং িবি না কের। রাবী বেলন, তখন যােদর িনকট তা িছল- তা িনেয় তারা মিদনার রাায় নেম

আসল এবং ঢেল িদল।

English

Abu Sa'id al-Khudri (Allah be pleased with him) reported:
I heard Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) addressing in Medina. He said: O people,
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Allah is giving an indication (of the prohibition) of wine. and He is probably
soon going to give an order about it. So he who has anything of it with him
should sell that, and derive benefit out of it. He (the narrator) said: We
waited for some time that Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) said: Verily Allah, the Exalted,
has forbidden wine. So who hears this verse and he has anything of it with
him, he should neither drink it nor sell it. He (the narrator) said: The people
then brought whatever they had of it with them on the streets of Medina and
spilt that.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=13509

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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